
Дарси только что добежала до квартала, где находился колледж, в котором она училась, когда
один из низших жизней сделал удачный выстрел и попал в нее. К счастью, это был
изгоняющий хекс, и она смогла увернуться, защищая Гарри, прижатого к ее груди, Некоторые
из них заблудились во время бега, или были измотаны бегом и потеряли сознание, не дойдя до
этой точки погони, в результате чего Дарси осталось совсем немного.

"Как она еще может стоять после всего этого?" в страхе спросил один из мужчин, тяжело
дыша. Большинство окружавших его людей задавались тем же вопросом.

Дарси поставила Гарри на землю и толкнула его за собой, слегка обессилев от бега. "Да ладно,
- начала она с ухмылкой. "Уже устал? Вы, мальчики, явно не часто выбираетесь из подвала
своей мамы". поддразнила она. Дарси почувствовала, что все идет к лучшему, ведь она уже
почти добралась до своего общежития, а охрана, несомненно, примчится сюда, когда увидит,
что за ней и Гарри гонятся эти люди. "Если ты не можешь справиться с этим, то как ты
надеешься уложить меня, и не таким веселым способом, как я обычно укладываюсь".

Гарри был напуган. Эти люди преследовали их уже некоторое время, и он беспокоился, не
пострадала ли Дарси, хотя она вела себя так, будто с ней все в порядке. Он не знал, что этим
людям от него нужно, и, более того, боялся, что Локи не успеет вернуться и защитить их.
Гарри почти жалел, что не вернулся в свой буфет к Дурслям - может быть, это было и не самое
лучшее место, но, по крайней мере, за ним никто не охотился, как эти странные люди.

"Хватит!" прорычал один из мужчин, восстанавливая дыхание. "Неужели ты думаешь, что
сможешь уберечь нас от мальчика? Даже если тебе сегодня удастся сбежать, мы знаем, что
искать его надо у тебя. Это будет лишь вопрос времени, когда он станет нашим".

"Все, что я услышал на это, было: "бла-бла-бла, я огромный козел бла-бла-бла, и я не знаю,
когда нужно сдаваться". Дарси закатила глаза. Она знала, что он прав, они будут приходить до
тех пор, пока будут знать, что она и Гарри связаны.

Вдруг один из идиотов попытался броситься на Дарси справа, а другой - слева. Даже не
раздумывая, Дарси выхватила модифицированный тазер и перцовый баллончик и атаковала
обоих. Тот, кто был справа, попал под два штыря модифицированного тазера на кабелях и
получил удар прямо в лицо, и не нужно говорить, что он молил о пощаде, корчась от боли и
отчаянно пытаясь выдернуть штыри, пытаясь вытерпеть импровизированную электрошоковую
терапию. А вот тому, кто сидел слева, не повезло: он получил струю перцового баллончика в
оба глаза и в рот. Не стоит и говорить, что бедняга № 2 плакал от боли, так как глаза и рот ему
ужасно жгло.

Трое из оставшихся мужчин остались на месте, не желая продолжать попытку из-за большого
вознаграждения, которое им обещали выплатить, как только мальчик будет доставлен. Двое
других, более умных, жалели, что не взяли с собой больше людей, да еще и более
сообразительных, так как эти глупцы снова и снова пытались сделать одно и то же. Им нужно
было обезоружить женщину, если они хотели иметь хоть какой-то шанс против нее, но
женщина оказалась искусной в уклонении от их заклинаний, и поэтому в нее было трудно
попасть. Чтобы обезвредить ее, им придется проявить смекалку.



Два лидера вздохнули и сказали: "Окружите ее, если мы сможем ее окружить, она не сможет
выбраться!" - крикнул один из них, наблюдая за тем, как остальные четверо занимают свои
позиции. Дарси, наблюдая за тем, как они решили применить тактику против нее, могла
сказать только одно слово: "Чертовы наггетсы...", - поклялась она.

Как раз в тот момент, когда они начали приближаться к Дарси, появился взрыв света, а затем
громкий голос прокричал: "WHO IN THE NINE REALMS ARE YOU LOT, AND WHAT DOY THINK
YOU THINK YOUR DOING TO MY GRANDSON AND DAUGHTER?!".

~30 минут назад~

Амелия повернулась лицом к членам Волшебной палаты. "Как вы все слышали, если бы над
этим человеком состоялся суд, ему не пришлось бы провести четыре года в Азкабане в
качестве невиновного - поистине ужасная участь для того, кто не сделал ничего плохого. Но
теперь правда наконец-то стала известна, и если никто из вас не сможет назвать причину, по
которой Сириус Блэк не должен быть освобождён из Азкабана, то я не вижу причин для того,
чтобы он провёл там ещё хоть одну минуту". Амелия посмотрела на каждого члена волшебной
палаты, почти осмеливаясь мысленно попытаться опротестовать освобождение Сириуса.

Локи посмотрел на тех, кто, по его мнению, скорее всего, попытается помешать освобождению
Сириуса: Дамблдора и Люциуса. Однако Дамблдор явно ещё не оправился от шока, вызванного
тем, что Питер, возможно, всё ещё жив, а Люциус, хотя и был явно взбешён происходящим,
молчал с выражением гнева и горечи на лице.

"Все за то, чтобы признать обвиняемого невиновным по всем пунктам?" спросила Амелия.

Все члены Визенгамота выразили своё согласие, подняв палочки вверх с помощью основного
лумоса, хотя некоторые из них сделали это более неохотно, чем другие.

Амелия повернулась к Сириусу, с трудом удерживая улыбку на лице. "В свете полученных
доказательств с вас снимаются все обвинения в том, что вы являетесь незарегистрированным
анимагом, после суда вы зарегистрируете свою форму, и мы будем считать ваше пребывание в
Азкабане отработанным временем. И от имени всех собравшихся здесь сегодня я приношу
извинения за то, что вы провели время в Азкабане без суда".

Выражение радости и неверия на лице Сириуса было почти достаточно сильным, чтобы его
можно было почувствовать. Он не мог поверить, что спустя четыре года он наконец-то
свободен, свободен, чтобы узнать, что случилось с Гарри, и убедиться, что сын его покойных
друзей в безопасности.

Локи улыбнулся про себя. Это была одна из причин, по которой он вернулся в Мидгард в
целости и сохранности. Хотя ему еще придется разыскать Питера и заставить его заплатить, по
крайней мере, друг его дочери и ее мужа снова обрел свободу.
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